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Package contents

«  ASUS Pen (Model
Name: Active stylus
SA200H)

(Active stylus) x 1
«  AAAAbatteryx 1
«  Replacementtipx 1

Getting to know your
ASUS Pen (Active stylus)
You can use the buttons

on the stylus to enable

the eraser and right-click
functions.

Inserting the battery

1. Remove the top half of
the stylus.

2. Remove the sticker
and insert the battery,
noting the correct
polarity.

3. Return the top half of
the stylus into place.

Replacing the tip

1. Use your fingernails to
grab the tip and pull it
out.

2. Insert areplacement
tip into the stylus.
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g to know your ASUS Pen (Active stylus)

Contenu de la boite
«  ASUS Pen (Modele :

Stylet actif SA200H)
(Stylet actif) x 1

«  PileAAAAX1

«  Pointe de remplacement
x1

Présentation de votre
ASUS Pen (Stylet actif)

Vous pouvez utiliser les
boutons du stylet pour
activer les fonctions
d'effacement et de clic droit.

Insérer la pile

1. Retirez la partie
supérieure du stylet.

2. Retirez l'autocollant,
puis insérez la pile en
prenant garde & bien
respecter la polarité.

3. Replacez la partie
supérieure du stylet.

Remplacer la pointe

1. Utilisezvos ongles pour
saisir la pointe puis
retirez-la.

2. Insérez la pointe de
remplacement dans le
stylet.

Verpack inhal C della

«  ASUS Pen (Modellname: confezione
Active stylus SA200H) «  ASUS Pen (Modello:
(Aktiver Schreibstift) x 1 Active stylus SA200H)

«  AAAABatteriex 1
«  Ersatzspitzex 1

Kennenlernen lhres
ASUS Pens
(Aktiver Schreibstift)

Sie kdnnen mit den Tasten am
Schreibstift die Losch- und
Rechtsklickfunktion aktivieren.

Einsetzen der Batterie

1. Entfernen Sie die obere
Hélfte des Schreibstifts.

2. Entfernen Sie den
Aufkleber und setzen
Sie die Batterie unter
Beachtung der richtigen
Polung ein.

3. Setzen Sie die obere
Hélfte des Schreibstifts
wieder ein.

Auswechslung der Spitze

1. Benutzen Sie Ihre
Fingernagel, um die
Spitze zu greifen und
ziehen Sie sie heraus.

2. Stecken Sie eine
Ersatzspitze in den
Schreibstift.

(Active stylus) x 1
«  1xBatteria AAAA
1 x Punta di ricambio

Conoscete la vostra
ASUS Pen (Active
stylus)

Potete usare i pulsanti sulla
stilo per attivare lagomma
e le funzioni tasto destro.

Inserire la batteria

1. Rimuovete la parte
superiore della stilo.

2. Rimuovete l'adesivo
e inserite la batteria
seguendo la corretta
polarita.

3. Riposizionate
correttamente la parte
superiore della stilo.

Sostituire la punta
1. Usate le vostre unghie
per estrarre la punta.

2. Inserite la punta
sostitutiva all'interno
della stilo.
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Komnnekr nocraekn

«  Cmnyc ASUS (mopenb:
AKTUBHBI cTUNYC
SA200H)
(AKTMBHBIII CTUNYC)

«  DnemeHT NUTaHMA
Tvna AAA X 1

« CMeHHbI HAKOHEUHNK

3HaAKOMCTBO C
yCTpOiicTBOM
(aKTVBHBIN cTMAYC)
DTV KHOMKM MOXHO
1CNoNb30BaTh ANA
CTUPaHVA WK B KauecTse
NPaBo KHOMKOW MbIL.

YcraHoBKa

aKKymynsaTtopa

1. CHumuTe BEPXHIOK
NONOBUHY CTUNYCa.

2. Ypanute Haknemnky
V1 BCTaBbTE 3/1eMeHT
nuTanua, cobniopas
MONAPHOCTb.

3. [locTtaBbTe BEpPXHIOW
MONOBUHY CTUNYCa Ha
mecTo.

3ameHa HaKOHeYHMNKa
1. 3axBaTiTe KOHUMK

HOTTAMW 1 BbiTaluTe
ero.

2. BcraBbTe gpyroi
HaKOHEeYHUK B CTUNYC.
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Portugués do Brasil

C ido da embal

+ ASUS Pen (Modelo:
caneta Ativa SA200H)
(caneta Ativa) x 1

«  PilhaAAAAX1

+  Substituicdo da ponta x
1

Conhecendo sua
ASUS Pen
(Caneta Ativa)

Vocé pode usar os botoes na
caneta para ativar a borracha
e as fungoes de clique duplo.

Inserindo a pilha

1. Removaa metade da
parte superior da caneta
stylus.

2. Remova o adesivo
einsira a bateria,
observando a
polaridade correta.

3. Retorne a metade da
parte superior da caneta
stylus.

Substituindo a ponta

1. Use suas unhas para
pegar a ponta e retird-
la.

2. Insirauma ponta
substitura na caneta.

CKN
Cbabp Ha naketa
«  MNepo ASUS (Mogen :
AkTBHO nepo SA200H)

(AkTnBHO nepo) x 1
«  barepua AAAAX 1
«  PesepseH Bpbx X 1

3anosHaBaHe ¢ Baweto
nepo ASUS (akTueHo
nepo)

MosxeTe fa usnonssare
Te3u GYTOHM Ha NepoTo 3a
paspeluaBaHe Ha GyHKUA
Jryma” v Ha dyHKLuuTe npn
LipaKBaHe C fjeceH GyToH.

MocTaBAHe Ha
6atepunTa

1. OtctpaHete ropHata
MOMIOBIHA Ha NepoTo.

2. OtctpaHeTe cTUKepa n
nocrasete Gatepnata
KaTo 06bpHeTe
BHIMaHWe Ha
noniocute.

3. BbpHeTe ropHata
M0IOBIHa Ha NepOTo
Ha MACTOTO My.

CmAHa Ha BbpXa

1. XBaHeTe BbpXa C HOKTY
1 TO n3abpnaiite.

2. BkapaiiTe pesepBHua
BPbX B NEPOTO.

Obsah baleni
Pero ASUS (Nazev
modelu: Aktivni stylus
SA200H)
(Aktivni stylus) x 1
Baterie AAAA X 1

« Néhradnihrotx 1

Seznameni s perem
ASUS (aktivni stylus)
Tlacitky na peru Ize
aktivovat funkce gumy a
pravého klepnuti.

Vlozeni baterie

1. Odstrante horni
polovinu stylusu.

2. Sejméte nélepku a
vlozte baterii tak,
aby byla zachovana
spravna polarita.

3. Vratte horni polovinu
stylusu na misto.

Vymeéna hrotu

1. Uchopte hrot nehty a
vysunte.

2. Zasunte do pera
nahradni hrot.

Nederlands

Inhoud verpakking

ASUS-pen (Modelnaam:
actieve digitale pen
SA200H)
(actieve digitale pen) x 1
AAAA-batterij x 1

+  Reservepuntx 1

Kennismaken met uw
ASUS-pen (actieve
digitale pen)

U kunt de knoppen op de
stylus gebruiken om het
gum en rechtsklikfuncties
in te schakelen.

De batterij plaatsen

1. Neem de bovenste
helft van de pen af.

2. Verwijder de sticker en
plaats de batterij en
liet hierbij op de juiste
polariteit.

3. Plaats de bovenste
helft van de pen terug.

De punt vervangen

1. Gebruik uw nagels om
de punt te grijpen en
het uit te trekken.

2. Plaats een reservepunt
in de stylus.
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+  Ujung penggantix 1

«  Ponta de substituicdox 1

Wymienna koricowka x1

Varf de inlocuire x 1

rvamg mvASUS oY1 WIN'Y 7T Az ASUS toll (Active Mengenal Pena ASUS Conheca a sua Caneta Poznajemy piéro ASUS Familiarizarea cu
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tombol-tombol ini untuk
mengaktifkan fungsi
penghapus dan klik kanan.

bekapcsolhatja a radirt és a
jobbkattintasos funkciokat.

Mmopeite va xpnotponoloete
Ta KOUPTIA 0N ypagida yia va
EVEPYOTIOINOETE TN YOUA KAl TIG

da caneta para ativar a
borracha e as fungées de
clique com o botéo direito.

Puteti folosi butoanele
de pe stylus pentru a
activa radiera si functiile

na rysiku mozna wiaczy¢
funkcje gumki i klikniecia
prawym przyciskiem myszy.
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del lapiz para habilitar el
borradory las funciones

aflalinuiidunsauuay EQUIPMENT AUTHORIZATION REQUIREMENT.

Gumu mozete povolit

contextuales.

Insertar la pila

1.

2.

Quite la parte superior
del estilografo.

Quite la pegatina
einserte la bateria
teniendo en cuenta la
polaridad correcta.
Vuelva a colocar la parte
superior del estilégrafo
ensulugar.

Cambiar la punta

1.

Utilice las ufas para
agarrar la puntay
extréigala.

Inserte una punta de
repuesto en el lapiz.

Tiirkce

Paket icerigi

1 tane ASUS Kalem
(Model Ad: Etkin uglu
SA200H) (Etkin uglu)
AAAA pil x 1

Yedek ugx 1

ASUS Kaleminizi
(Etkin Uglu) tanima

Silgi ve sag tiklatma

stlacenim tlacidiel na
dotykovom pere a pomocou
funkcii pravého tlacidla mysi.

Vlozenie batérie

1.

Z dotykového pera
odstrante hornt cast.
Odstrante nalepku, vlozte
batériu a viimajte si
spravnu polaritu.

Na dotykové pero znova
zalozte horndi Cast.

Vymena hrotu

1.

2.

Hrot uchopte prstami a
vytiahnite ho von.

Do dotykového pera
vlozte néhradny hrot.

YKpaiHcbKa

Jlo KomnneKTy BXOAATb

Pyuka ASUS (Ha3sa
mogeni: AKTUBHUI
ctunyc SA200H)
(AKTMBHMIA cTUAYC) X 1
batapesa AAAA X 1
3MIHHUI KIHYMK X 1

3HaitomcTBo 3 Pyukoio
ASUS (AKTMBHUMIA cTUNYC)
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Devices operating below 490 kHz in which all emissions are at least
40 dB below the limits in §15.209 shall be verified pursuant to the
procedures in Subpart J of part 2 of this chapter prior to marketing.

to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no

ASUS Technical Support Information

ASUSTeK COMPUTER INC. (Asia Pacific)

Address:  4F, No. 50, Li-Te Road, Peitou,
Taipei 112, Taiwan

Website:  www.asus.com.tw

Technical Support

Telephone:  +886228943447

Support Fax: +886228907698

Online support:  www.asus.com/support/*

AASUS COMPUTER INTERNATIONAL
(America)
Address: 48720 Kato Rd., Fremont,
CA94538, USA
Telephone: +15029550883

Fax: +15029338713
Website: usa.asus.com

Online support: - www.asus.com/support/*

ASUS COMPUTER GmbH (Germany

and Austria)

Address:  Harkort Str. 21-23, D-40880
Ratingen, Germany

Fax: +492102959911

Website: - www.asuscomde

Online contact: www.asus.com.de/sales

this equif 1t does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be d ined by turning the equij
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CAUTION:
Any changes or modifications not expressly approved by the grantee

Compli of
Development Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada licence exempt RSS standard(s). Operation

is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference,
includinginterference that may cause undesired operation of the
device.

Science and

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If

1t off and

of this device could void the user’s authority to operate the equipment. .}

veei-B

Translation:

This is a Class B product based on the standard of the VCCI Council.
If this is used near a radio or television receiver in a domestic
environment, it may cause radio interference. Install and use the
equipment according to the instruction manual.

KC: Korea Warning Statement

g SHLHE 28 F BIE 50l U
(This wireless/radio equipment has a possibility of radio
interference during operation)

Gof FH s HIE 2Hs 0| 9len R elgetd

e+ glauc

It HRE AblAE
(This wireless/radio equipment can't be used for services

of safety in human life because it has a possibility of radio
interference)
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KHomKamu Ha cTinyci MoXHa

aKTUBYBATV BUTUPAHHSA | Technical Support

Telephone (Component): +491805010923**

bulunan diigmeleri
kullanabilirsiniz.

Pili takma Ak BcTaBuTY Gatapeio Online support: wwwasus.com/support/* ERZBAMHEEINR, AN WEETR
1. Kalemin Ust yarisini 1. 3HiMiTb BepxHIO * ?vali\ah\e‘:mmvssrwewsa:on\me a
i i that you can
glkarin. nonoBiHy CTunyCa. auttocontactechnica s
pport. RAMSQ STYLUS SAz00K
2. Etiketi ¢ikarip, dogru 2. 3HiMiTb HaninKy i # EUR0.14/minute from a German fixed - - ———

Sane: 409 4 Jandiine; EUR 0.42/minute from a EDRVEER R T A ©lol © © ©
kutupsalliga dikkat BCTaBTe 6atapelo, mobile phone. ololol o o o
ederek pili takin. LoTpUMYtounCcA TopAyas NUHNA CnyX6bi TeXHUYECKO# ol o o o o

- NONAPHOCTI. nopAepxKu B Poccun: = =

3. Kalemin E“yans'“' 3o prie . Becnnarbit deAepanbHit HoMep Ana —10/0] © o o
yerine takin. - Tloseprimo KaMCLE | 0o rocam: siinEt| x| o | o | o | o o —Jololol o[ o
Ucun degistirilmesi nv?nyca Y 8-800-100-2787 SR x o o o o o Ja\iﬁmmgiﬁmfséxm HES S SRR
1. Ucuyakalayip . Howmep g nonb3osareneii & Mocke: B o ° W2 — RERRRANRAL
3amiHa KiHumMKa +7(495)231-1999 AFAIRIE SIT 11364 MR -

disari cekmek icin
tirnaklarinizi kullanin.
Elektronik kaleme bir
yedek ug takin.

GyHKUl KnaLaHHA npaBolo
KHOMKOI0.

1. Hirtamn gi3bmiTbcA 32
KIHUMK | CTArHITb i10r0.

2. Bcraste o cTunyca
KiHUMK ANnA 3aMiHu.

Telephone (System/Notebook/Eee/LCD):

Fax:

+491805010920%*
+492102959911

Bpews paborsi: Mk-17,09:00 - 21:00 (1o
MOCKOBCKOMY BpeMerHy)
OdmumansHbie caiitbi ASUS & Poccii:
Www.asus.ru
www.asus.com/ru/support
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